
 

 

22.12.2016 

Заседание научной комиссии 

в области наук о языках и литературе СПбГУ 

 

 

№ 08/89-04-14 

Решения по итогам проведенного заседания  

 

1. По результатам рассмотрения итоговых отчетов считать 5 из 6 НПР, представивших 

отчет, выполнившими указанные в трудовом договоре обязательства в части научно-

исследовательской работы, в том числе 1 рекомендовать к избранию на более длительный 

срок.  

2. По результатам рассмотрения и обсуждения отчетов за этап 2016 года по НИР из 

средств СПбГУ: 

2.1. Считать выполненными работы по следующим НИР: 

2.1.1. «Интертекстуальный анализ: принципы и границы» (шифр ИАС 31.38.301.2014, 

руководитель А. Д. Степанов),  

2.1.2. «Региональные формы русского языка в исторической перспективе» (шифр ИАС 

31.38.291.2014, руководитель В. М. Мокиенко), 

2.1.3. «Квантитативные лингвистические параметры определения стилевых характеристик 

и предметной области текстов» (шифр ИАС 30.38.305.2014, руководитель Е. В. Ягунова). 

2.2. Принять отчет по НИР за этап 2016 года по проекту «Интертекстуальный анализ: 

принципы и границы» (шифр ИАС 31.38.301.2014, руководитель А. Д. Степанов). 

2.3. Запросить у коллективов исполнителей развернутые содержательные отчеты по 

проектам «Региональные формы русского языка в исторической перспективе» (шифр ИАС 

31.38.291.2014, руководитель В. М. Мокиенко) и «Квантитативные лингвистические 

параметры определения стилевых характеристик и предметной области текстов» (шифр 

ИАС 30.38.305.2014, руководитель Е. В. Ягунова) с целью оценки целесообразности 

продолжения исследований по данным тематикам. 

3. На основании результатов экспертизы отчетов за этап 2016 года: 

3.1. Принять отчеты за этап 2016 года и рекомендовать к продолжению следующие НИР 

из средств СПбГУ: 

3.1.1. «Информационно-техническая разработка, создание концепции и блока материалов 

для энциклопедии “Три века Санкт-Петербурга. Двадцатый век”. (четвертый этап)» (шифр 

ИАС 31.23.455.2012, руководитель В. В. Яковлев), 

3.1.2. «Современный толковый словарь живого русского языка» (шифр ИАС 

31.23.423.2015, руководитель Г. Н. Скляревская), 

3.1.3. «“Псковский областной словарь с историческими данными”: составление и научная 

подготовка очередных выпусков, подготовка выпусков словаря к переводу в базу данных» 

(шифр ИАС 31.23.456.2012, руководитель И. С. Лутовинова), 

3.1.4. «Латинский морфосинтаксис в типологическом освещении: взаимодействие 

параметров и динамика поверхностных структур» (шифр ИАС 31.23.1119.2016, 

руководитель Е. В. Желтова),  

3.1.5. «Варианты греческого языка в синхронии и диахронии» (шифр ИАС 

31.23.1120.2016, руководитель М. Л. Кисилиер). 

3.2. Направить руководителям проектов В. В. Яковлеву, Г. Н. Скляревской, 

И. С. Лутовиновой, М. Л. Кисилиеру отдельные рекомендации рецензентов отчетов.  

3.3. Получить консультации сотрудников кадровых служб относительно возможных 

вариантов выхода из ситуации по проекту Д. И. Синицыной. 

4. На основании экспертизы и обсуждения: 

4.1. Рекомендовать доработать план НИР / обоснование темы НИР / переформулировать 

тему НИР (в соответствии с комментариями членов научной комиссии) следующим 

аспирантам: 

4.1.1. Айан Хасан, 

4.1.2. Аруноаст Парит, 
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4.1.3. Чалоейсук Данупол. 

4.2. Утвердить следующие планы научно-исследовательской работы аспирантов и темы 

НИР (по результатам проведения повторной экспертизы): 

4.2.1. «Тематическая группа “Праздник” в современном русском языке: 

лингвосоциокультурный аспект (на фоне китайского языка)» (Ван Сиин), 

4.2.2. «Классическая китайская литература и философия в творчестве В. О. Пелевина» (Го 

Вэй), 

4.2.3. «Языковые средства передачи эмоций в прозе А. С. Пушкина (на материале 

“Повести Белкина”)» (Чжан Яньцю), 

4.2.4. «Тропы и фигуры речи в заголовках современных русскоязычных СМИ» (Чу 

Цзинжу), 

4.2.5. «Влияние художественной литературы на процесс самоопределения девочки-

подростка» (Панова Анастасия Борисовна). 

5. Принять к сведению информацию о подготовке к проведению XX Открытой 

конференции студентов-филологов (2017 год).  

6.1. Принять к сведению информацию об издательском плане на 2017 год по направлению 

«Филология». 

6.2. Обсудить с начальником отдела организации научных исследований по направлениям 

востоковедение, журналистика, искусства и филология алгоритм издания книг. 

7. На основании обсуждения и экспертизы считать целесообразной публикацию 

коллективной монографии коллективной монографии «Интертекстуальный анализ: 

принципы и границы» (ред. А. А. Карпов, А. Д. Степанов). 

8. Направить материалы конференции «Музыка. Текст. Перевод» на экспертизу.  

9. На основании обсуждения 

9.1. Утвердить тему кандидатской диссертации А. В. Корячкиной в формулировке 

«Англоязычный художественный кинодискурс и потенциал его интерпретативно-

коммуникативного перевода». 

9.2. Утвердить тему НИР О. В. Альгиной в формулировке «Проблемы перевода 

английской газетной публицистики». 

9.3. Утвердить тему НИР Д. К. Баранова в формулировке «Повествовательные стратегии 

русской прозы конца XX века». 

10. На основании обсуждения утвердить план работы семинара «Русский XVIII век» на 

2017 год. 

 

Решения приняты единогласно. 


